
Документы, необходимые для принятия заявления о предоставлении временного вида 

на жительство с целью обучения на основании § 24 Закона СР о проживании 

иностранцев:   

 1 цветная фотография размером 3 x 3,5 см  
 действительный заграничный паспорт (§ 2 п. 1, буква k) или § 125 п. 3 закона СР 

о проживании иностранцев). 
 1 заполненная на латинице анкета (любая доступная на сайте верстка/версия 

анкеты)   

Документ, подтверждающий цель вида на жительство не старше 90 дней (на 

основании § 32 п. 5, буква a) закона СР о проживании иностранцев)   

 подтверждение компетентного органа государственного управления (например: 

Министерства образования СР);  

 

 подтверждение вуза о принятии на учебу, если гражданин третьей страны 

является студентом;   

 подтверждение со средней школы, если гражданин третьей страны в возрасте не 

старше 20 лет на день подачи заявления о предоставления временного вида на 

жительство является учеником очной формы обучения в средней школе;    

 подтверждение со школы, если гражданин третьей страны младше 23 лет на дату 

подачи заявления о предоставлении временного вида на жительство является 

учеником системы продолжения обучения, квалификационного обучения, 

специализированного обучения или высшего профессионального образования;   

 подтверждение об участии гражданина третьей страны в языковой или 

профессиональной подготовке для обучения в вузе, которая организованна и 

осуществляется высшим учебным заведением в Словацкой Республике;   

 подтверждение организации административно реализующей программу, 

одобренную Правительством Словакии или программу ЕС на основании контракта 

с соответствующим органом государственного управления.   

 

 Подтверждение проживания студента на протяжении всего периода обучения.  

ЯЗЫКОВАЯ ШКОЛА 

 ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ! СТУДЕНТЫ ЯЗЫКОВЫХ ШКОЛ ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

ДОЛЖНЫ ПРЕДОСТАВИТЬ ОРИГИНАЛЬНОЕ ПОДТВЕРЖДЕНИЕ 

ПРОЖИВАНИЯ! 

 Абитуриенты языковых школ должны предоставить финансовую 

гарантию в размере 56 евро в сутки. Если проживание уже оплачено, то 

эта сумма уменьшается до 26 евро в сутки. 

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ! НАЛИЧИЕ СЛЕДУЮЩЕЙ ФОРМУЛИРОВКИ: «VAŠ 
PODMIENECNE PRIJIMAM NA ŠTÚDIU» В ПРИГЛАШЕНИИ/БУМАГИ О ЗАЧИСЛЕНИИ ОТ 
УНИВЕРСИТЕТА, ТАК ЖЕ ТРЕБУЕТ ОТ СТУДЕНТА НАЛИЧИЕ НОСТРИФИКАЦИИ 
ДИПЛОМА.  

Документ, который должен быть не старше 90 дней, подтверждающий 

отсутствие судимости (§ 32 п. 2, буква b) Закона СР о проживании 

иностранцев) + Апостиль, с переводом на Словацкой язык, заверенный 



нотариально судебным переводчиком. Можно найти на сайте Министерства 

юстиции СР:    

https://www.justice.gov.sk/sluzby/tlmocnici-a-prekladatelia/  

 справка о наличии (отсутствии) судимости государства, гражданином которого он 

является,    

 справка о наличии (отсутствии) судимости в стране, в которой гражданин третьей 

страны за последние три года находился более чем 90 (девяносто) дней на 

протяжении шести месяцев подряд (пункт 1 § 121 Закона СР о проживании 

иностранцев).   

Замечание:  
- Документы прилагается к заявлению гражданином третьей страны лицом 

старше 14 лет; 

- Если государство не выдает справки о наличии (отсутствии) судимости, то 

справка может быть заменена эквивалентным документом, выданным 

компетентным судебным или административным органом страны пребывания 

заявителя, или может быть заменена заявлением, сделанным гражданином 

третьего государства перед компетентным судебным или административным 

органом или нотариусом страны, из которой он предоставляет доказательство о 

его несудимости. 

- Документ о наличии (отсутствии) судимости должен предоставлять 

информацию о несудимости на всей территории государства, выдавшего 

документ. 

  

Замечание: От имени несовершеннолетнего ребенка при выдаче разрешения на 

временное проживание с целью обучения действует его законный представитель, в 

случае отсутствия - назначенный опекун. Несовершеннолетний ребенок старше 15 лет 

может действовать самостоятельно в отношении предоставления разрешения на 

временное проживание с целью обучения, но в этом случае заявление должно быть 

подписано законным представителем или опекуном и подпись должна быть заверенной 

словацким нотариусом или консульским отделом в Москве по предварительной записи 

на cons.moscow@mzv.sk .    

Все документы на иностранном языке нужно обязательно предоставить с переводом 

на словацкий язык словацким судебным переводчиком. Список официальных 

судебных переводчиков доступен на сайте Министерства юстиции Словацкой 

Республики.   

https://www.justice.gov.sk/sluzby/tlmocnici-a-prekladatelia/  

 
В пакет документов входит подтверждение страховой компании о приобретении 
страховки на срок 120 дней – на срок действия национальной визы (120 дней в 
течении пол года). Допускается наличие страховки от российских страховых 

компаний, кроме страховок от АЛЬФАСТРАХОВАНИЕ!     
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Нужны копии со всех документов, с каждой странички отдельно!  


